MhaBa 12

1. Mexay TeMm, korga cobpanucb Thics4M Hapoaa, Tak 4To TecHUnu apyr apyra, OH Havan
roBOpUTb cnepsa y4eHnkam CBouM: beperntecb 3akBacku hapuceinckom, kotopas ectb
niuemepue.

YMO: Toro yacy, sk 3ibpanncs 0ecaTMTUCAYHI HaTOBNN HApPOoAy, aXx TOnTanu BOHM OAUH
ofHoro, BiH no4yae npomoBnsaTty nepw 8o y4Hie Ceoix: CTepeXiTbCsa PO34UHN (hapuCEeNChKOI,
Lo € nuuemipcTeo!

KJV: In the mean time, when there were gathered together an innumerable multitude of people,
insomuch that they trode one upon another, he began to say unto his disciples first of all,
Beware ye of the leaven of the Pharisees, which is hypocrisy.

2. HeT HM4Yero cokpoBEeHHOr0, YTO HE OTKPbINOCH Obl, M TAWHOrO, Yero He y3Hanw 6bl.
YTMO: Bo Hemage Hi4oro 3axoBaHoro, Wo He BIOKPUETbCSH, Hi TAEMHOTO, WO HE BUSBUTbLCS.
KJV: For there is nothing covered, that shall not be revealed; neither hid, that shall not be
known.

3. MNoceMmy, 4TO Bbl CKazanu B TEMHOTE, TO YCNbIWMTCS BO CBETE; U HTO FOBOPUIN HA YXO
BHYTpW AoMa, To ByneT NpoBO3rnialweHo Ha KPOoB/sX.

YTO: Tomy Bce, WO Kasanu B1M NOTEMKW, NPU CBITNi MOYYETLCS, WO X WenTanu Ha Byxo B
KoMopax, Ha gaxax nponosigaHe byae.

KJV: Therefore whatsoever ye have spoken in darkness shall be heard in the light; and that
which ye have spoken in the ear in closets shall be proclaimed upon the housetops.

4. oBOpIO Xe BaM, Opy3bsM Moum: He H6oliTecb YyOMBatOLWMX TENO M NMOTOM HE MOTYLUNX HUYEro
6onee coenartb;

YNO: Kaxy x Bam, CBoiM apy3sm: He 6iiTecst Tux, XT0 Tino B6uBae, a NoTiM Binblu HiYOro He
MO>X€e BYNHUTN!

KJV: And | say unto you my friends, Be not afraid of them that kill the body, and after that have
no more that they can do.

5. HO ckaxy BaM, KOro 60sTbcs: 6oTECh TOrO, KTO, N0 YOMEHMN, MOXET BBEPrHYTb B FEEHHY:
e, roeopto BaM, Toro 6oiTecs.

YMNO: Ane Bkaxy Bam, koro Tpeba 6ostucs: bilitecb Toro, XTo Mae snagy, yovslum, yKUHyTH B
reeHHy. Tak, kaxy Bam: Toro bifitecs!

KJV: But I will forewarn you whom ye shall fear: Fear him, which after he hath killed hath power
to cast into hell; yea, | say unto you, Fear him.
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6. He nsatb N1 Manbix NTML NpoAatTcs 3a ABa accapusi? U HX ogHa U3 HUX He 3abbiTa y bora.
YMO: Yn x He n'aTb ropobuis npoaatoTb 3a Asa rpowi? Ta npoTte nepen Borom i3 H1x Hi oanH
He 3abyTuiA.

KJV: Are not five sparrows sold for two farthings, and not one of them is forgotten before God?

7. A'y Bac 1 BONOCbI Ha roNIoBE BCE COYTEHbI. Tak He BOMNTECH: Bbl LOPOXE MHOIMX ManblX
nTyL.

YMNO: Ane HaBiTb BONOCCS BaM Ha ronosi nopaxoBaHe Bce. He BiiTechb: BapTHiwWwi Bx 3a
6aratbox ropobuis!

KJV: But even the very hairs of your head are all numbered. Fear not therefore: ye are of more
value than many sparrows.

8. CkasblBaro Xe BaM: BCAKOro, KTo ucrnosegaet MeHsa npepg yenosekamu, 1 CbiH
Yenoseveckuit ucnosenaet npen AHrenamm boxunnmu;

YMO: Kaxy x Bam: KoxHoro, xTo nepeg ntogbmm MeHe BusHae, Toro BusHae i CuH
NMoacbkuin nepen AHronamm boxunmum.

KJV: Also | say unto you, Whosoever shall confess me before men, him shall the Son of man
also confess before the angels of God:

9. a k1O OTBEprHeTcs MeHs npen YyenoBekamu, TOT OTBEPXEH OyaeT npen AHrenamu
boxunmn.

YTMO: X10 X MeHe BiguypaeTbcs nepen nioabMu, TOro BiguyparoTbes nepen AHronamm
Boxumu.

KJV: But he that denieth me before men shall be denied before the angels of God.

10. U BCcsikomy, KTO ckaxeT cnoBo Ha CbiHa YenoBeyeckoro, NpoweHo byaeT; a KTo ckaxeT
xyny Ha Csataro Ilyxa, TOMy He NpOCTUTCS.

YTO: | KoXHOMy, XTO ckaxe cnoso Ha Jlioacbkoro CuHa, NoMy NPOCTUTLCH; & XTO
3HeBaxaTtume Ilyxa CBATOro, He NPOCTUTLCS.

KJV: And whosoever shall speak a word against the Son of man, it shall be forgiven him: but
unto him that blasphemeth against the Holy Ghost it shall not be forgiven.

11. Korpza e npvBenyT Bac B CMHAroru, kK Ha4anbCcTeam 1 BNacTsMm, He 3ab0TbTeChb, Kak Uaun
4TO OTBEYaTb, NN YTO rOBOPUTD,

YMNO: A xonv Bac BOAMTUMYTb A0 CMHAror, i 4o ypsaais, i 4O Bnan, He TypbyiTecs, sik abo wo
BiOMNOBIAATW YM WO rOBOPUTH,
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KJV: And when they bring you unto the synagogues, and unto magistrates, and powers, take ye
no thought how or what thing ye shall answer, or what ye shall say:

12. n6o CeATbIA [lyx Hay4ymT Bac B TOT HYac, HTO AONIXKHO FrOBOPUTb.
YMO: Oyx 6o CesATWIA Bac HaBYUTb Tiel FOAWHW, WO NOTPIOHO kasaTw!
KJV: For the Holy Ghost shall teach you in the same hour what ye ought to say.

13. HekTo 13 Hapoaa ckasan Emy: Yuutens! ckaxu 6paty Moemy, 4Tobbl OH pa3genun co
MHOIO HacneacTBo.

YNO: | o3BaBcsa oo Hboro oavH i3 Hapoay: YunTtento, ckaxu 6patosi MOEMY, OO BiH
cnagwmHo NoAiNMBCS 30 MHOIO.

KJV: And one of the company said unto him, Master, speak to my brother, that he divide the
inheritance with me.

14. OH Xe ckasan 4enoBeky TOMy: KTO noctasun MeHsa cyantb nnv oenutb Bac?
YMNO: A BiH Binkasas iiomy: Honosive, xTo noctasms Han Bamn MeHe 3a cynato abo 3a
noAinbHuka?

KJV: And he said unto him, Man, who made me a judge or a divider over you?

15. MNpwn aTom ckadan uMm: cMoTpuTe, bepermtecb nNOOOCTAXaHWS, MO0 XN3Hb YeNoBEKa He
3aBUCUT OT M30OMNNS ErO UMEHNS.

YNO: | npoMoBmB 00 HKX: [ NagiTh, OcTepirantTecs BCAKOi 3aXepnnBocTu, 60 XNTTS Yonosika
He 3aneXwuTb Big A4OCTaTKy MAEeTKy NOro.

KJV: And he said unto them, Take heed, and beware of covetousness: for a man's life
consisteth not in the abundance of the things which he possesseth.

16. U ckazan um npuTyy: y ogHoro 6oratoro yenoseka Obin Xopowuii ypoxai B none;

YNO: | BiH po3nosis iMm nputyy, rosopsiun: B ogHoro 6arava roiHo HuBa Bpoauna byna.

KJV: And he spake a parable unto them, saying, The ground of a certain rich man brought forth
plentifully:

17. v OH paccyxaan cam ¢ cobow: 4TO MHe fenaTtb? Hekyna MHe cobpaTb NN0A0B MOMX?
YNO: | mipkyBas BiH npo cebe i kasas: Lo pobuTK, Wo He Mato Kyam 3ibpaTu NNoLiB CBOIX?
KJV: And he thought within himself, saying, What shall | do, because | have no room where to
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bestow my fruits?

18. M ckazan: BOT 4TO cAeNnar: CoMar XMTHULLI MOM 1 NocTpoto 6onbluve, n cobepy Tyna
Becb xneb Mo 1 Bcé nobpo moe,

YMO: | ckazas: Oue s 3pobto, NOPO3Basto KNyHi CBOI, i NPOCTOPHILWI NocTas o, i no3bupato
TyOW NawWHIO CBOIO BCIO Ta CBIll OCTATOK.

KJV: And he said, This will | do: | will pull down my barns, and build greater; and there will |
bestow all my fruits and my goods.

19. 1 ckaxy aywe moeii: gywa! MHOro nobpa nexmT y Tebs Ha MHOrMe rofbl: NOKOWCS, elb,
nen, Becenunco.

YNO: | ckaxy s gywi ceoiin: dywe, maew 6arato nobpa, Ha 6araTo pokis CKNaneHoro.
CnoumBan, ix Tta nvi, i Becenucs!

KJV: And | will say to my soul, Soul, thou hast much goods laid up for many years; take thine
ease, eat, drink, and be merry.

20. Ho Bor ckasan emy: 6e3yMHblii! B CMi0 HOYb Ayly TBOK BO3bMYT Y TebS; KOMYy Xe
L[OCTaHeTCs TO, YTO Thbl 3aroToBMN?

YNO: bor xe [0 Hboro npopik: Hepo3yMHWiA, HOui LieT oCb Oyly TBOK 3aXaaatoTb Bif Tebe, |
KOMY M030CTaHeTbCS Te, Wo T 6yB HAaroToBuB?...

KJV: But God said unto him, Thou fool, this night thy soul shall be required of thee: then whose
shall those things be, which thou hast provided?

21. Tak [6bIBaeT ¢ TeM], KTo cobupaet cokpoBuwa ons cebs, a He B bora 6oraTteer.
YMO: Tak 6yBae i 3 TuM, xT0 36Upae ons cebe, Ta He baraTie B bora.
KJV: So is he that layeth up treasure for himself, and is not rich toward God.

22. U ckasan yyeHukam CBOMM: MOCEMY rOBOPIO BaM, --He 3ab60TbTECh ANS OylW BaleER, YTO
BaM €CTb, HM ONS Tena, BO 4TO 0OEeTbCH:

YTMO: | npomosus BiH y4yHam CsoiM: Hepes ue kaxy BaM: He XypiTbCa Npo XUTTS, WO BU
6yneTe icTu, i Hi Npo TiNo, y Wo BY 304srHeTECS.

KJV: And he said unto his disciples, Therefore | say unto you, Take no thought for your life,
what ye shall eat; neither for the body, what ye shall put on.
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23. nywa 6onblue nuwm, n TeNo--oaeXxabl.
YMO: bo binbwe Big iXi XUTTA, a TiNo Big onsry.
KJV: The life is more than meat, and the body is more than raiment.

24. [locMOTpUTE HA BOPOHOB: OHW HE CEIOT, HE XHYT; HET Y HUX HU XPaHUAULL, HU XWUTHWL, Y
Bor nuTaeT ux; ckonbKO Xe Bbl fyywwe NTuu?

YMO: MNorngaHbTe Ha ranBOPOHHS, WO HE CitoTb, HE XHYTb, HEMa B HUX KOMOPMW, Hi KNYHi, NpoTe
Bor ix rogye. Ckinbkmn X 6inble 3a ntaxis Bx BapTi!

KJV: Consider the ravens: for they neither sow nor reap; which neither have storehouse nor
barn; and God feedeth them: how much more are ye better than the fowls?

25. la n KTo 13 Bac, 3aboTschb, MOXeT npubasBmTb cebe pocTa XOTS HA OAMH NOKOTb?
YNO: XT10 X i3 BAc, KoNn Xyputbcs, 106aBnTy 3MOXe L0 3pOCTy cBOro 6oaai nikts 04HOro?
KJV: And which of you with taking thought can add to his stature one cubit?

26. NTtak, ecnu n maneiiero caenatb He MOXeTe, YTO 3ab0TUTEChb O NpPoYeM?
YMO: Tox Konu BM A HAMMEHLLOrO HE NOAONAETE, TO YOr0 X BW NPO iHWe Knonoyeteca?
KJV: If ye then be not able to do that thing which is least, why take ye thought for the rest?

27. [NocMOTpUTE Ha NNNUK, KaK OHU PacTyT: He TPYOSATCS, HEe NPSAOYT; HO FOBOPIO BaM, HTO U
COnoMoH BO BCell cnase CBOEW He 04eBancs Tak, Kak BCSKas N3 HUX.

YMO: MNornsHbTe Ha Ti OH ninei, 9K BOHW He NpAayTh, aHi T4y Tb. Ane roBoplo Bam, WO 1 cam
ConoMoH Y BCiil cnasi CBOi He BOSraBcs oTak, SK ogHa 3 Hux!

KJV: Consider the lilies how they grow: they toil not, they spin not; and yet | say unto you, that
Solomon in all his glory was not arrayed like one of these.

28. Ecnun Xxe TpaBy Ha none, KoTopas cerofgHs ectb, a 3asTpa byaeTt 6poweHa B nevb, bor Tak
onesaeT, TO KOMbMW Naye Bac, manosepbi!

YMO: | konn oH Tpasy, WO CbOroAaHi Ha Noni, a B3aBTpa A0 Nnevi Bkmaaetbes, bor tak 3oasrae,
CKinbKKM X Kpaue 3oasrHe BiH Bac, manosipHi!

KJV: If then God so clothe the grass, which is to day in the field, and to morrow is cast into the
oven; how much more will he clothe you, O ye of little faith?

29. Ntak, He NwnTe, 4TO BaM €CTb, UM YTO NNTb, N HE 6eCI'IOKOI7ITer,
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YMO: | He wykawTe, wo byneTe icTu, 4n wWo byaete NUTK, i HE KNOMNOYITbCS.
KJV: And seek not ye what ye shall eat, or what ye shall drink, neither be ye of doubtful mind.

30. NnoTOMYy 4YTO BCEro 3TOr0 UWYT NIOAN MMpa cero; Baw xe OTew 3HaeT, YTO Bbl UMEETE

HY>X Iy B TOM;

YTMO: Bo BCboro Lboro 1 noamn CBiTy OUbOro WykaTb, OTeub Xe Baw 3HaE, WO TOro Bam
noTPI6HO.

KJV: For all these things do the nations of the world seek after: and your Father knoweth that ye
have need of these things.

31. Haunaye nwute Llapcteusa boxus, n ato BCE npunoxutcsa Bam.
YMO: Wykante otox WNoro LlapcTtea, a ue sBam gogactbes!
KJV: But rather seek ye the kingdom of God; and all these things shall be added unto you.

32. He 6oiics, manoe ctago! nbo OTteu Baw 6narosonun natb Bam LlapcTso.
YIMO: He nskaiics, yepinko mana, 60 cnogobanocs OTuto Bawomy natu sam LlapcTso.
KJV: Fear not, little flock; for it is your Father's good pleasure to give you the kingdom.

33. MpopaBaiiTe UMeHMS BalwuW 1 Aaeante MUNOCTLIHIO. [MpurotoBnsiiTe cebe Bnaranvia He
BeTLWalowme, COKpoBMLLE HEOCKYAeBatoLWee Ha Hebecax, kKya Bop He npubnuxaeTcs v roe
MOMb He Cbedaer,

YNO: NponaBainTe noctaTkn CBOI Ta MMNOCTMHIO nogasarTte. PobiTb kanutku cobi He
cTapitodi, HeBMYepnHuii ckapb Toi y Hebi, Kyan He 3akpanaeTbCs 3N04iN, | MiNb Ae HE TOYNTb.
KJV: Sell that ye have, and give alms; provide yourselves bags which wax not old, a treasure in
the heavens that faileth not, where no thief approacheth, neither moth corrupteth.

34. nbo roe cokposuile Bawe, TaM 1 cepaLe Bawe byner.
YMO: bo pe ckapb Baw, Tam byne i cepue Bawe!
KJV: For where your treasure is, there will your heart be also.

35. [la 6ynyT ypecna Bawwm npenosicaHbl U CBETUNBHUKIN FOPSILLMN.
YNO: Hexalt nipnepe3aHi byoyTb BaM CTErHa, a CBiTna pyyHi No3acsivyyBaHi!
KJV: Let your loins be girded about, and your lights burning;
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36. M Bbl ByabTe NoaobHbl NoOsIM, 0XMUaaoWMM BO3BPAaLLEHNS FOCNoAnHa cBoero ¢ bpaka,
nabbl, Koraa NnpuaéT 1 NoCTy4mT, TOTHAC OTBOPUTL EMY.

YNO: | 6yabTe nomibHMMM 00 NIOAEN, WO OYiKYIOTb MaHa CBOro, KOM BEPHETbLCS BiH i3 BeCinns,
Wwob, Sk npuiae i 3acTykae, BiGUMHUTY HEraHo nomy.

KJV: And ye yourselves like unto men that wait for their lord, when he will return from the
wedding; that when he cometh and knocketh, they may open unto him immediately.

37. BbnaxeHHbl pabbl Te, KOTOPbIX FOCNOAMH, NPUAS, HARAET 604PCTBYIOWNMUN; NCTUHHO
FOBOPIO BaM, OH MPEnosAWeTCs U NocaguT ux, U, NOAX0AS, CTAHET CNYXNUTb UM.

YNO: BnaxeHHi pabu Ti, Wo naH, Konu npuinge, To 3Hange, Wo NUNbHYOTL BoHKM! MNonpasai
Kaxxy BaMm: nignepexeTbCs BiH i iX NOCanoBUTb, i, Nigiiwosww, 6yne iM nocnyrosysatu.

KJV: Blessed are those servants, whom the lord when he cometh shall find watching: verily |
say unto you, that he shall gird himself, and make them to sit down to meat, and will come forth
and serve them.

38. /1 ecnu npuaet Bo BTOPYIO CTPaxy, U B TPETbIO CTPAxXy npuaeTt, n HanjeTt nx Tak, To
6naxeHHbl pabbl Te.

YNO: | konn npuiiie o Opyriin 4n npuinge o TPETI CTOPOXI, Ta 3HaNAE Tak camo, BNaxeHHi
BOHW!

KJV: And if he shall come in the second watch, or come in the third watch, and find them so,
blessed are those servants.

39. Bbl 3HaeTe, 4T0 ecnum Obl Began Xo03siMH AoMa, B KOTOPbIA Yac npuaeT Bop, To 6boapcTeoBan
6bl 1 He pnonycTun 6bl NOAKONATL AOM CBOWA.

YMO: 3HaiiTe X ue, wo konun 6 3HaB rocnogap, o0 KOTpPii To roauHi nigkpaneTbcs 3M104il, TO
BiH MMNbHyBaB 6u, i cBOro 6 4OMy He oaB nigkonaTu.

KJV: And this know, that if the goodman of the house had known what hour the thief would
come, he would have watched, and not have suffered his house to be broken through.

40. ByabTe Xe 1 Bbl rOTOBbI, N60, B KOTOPLIA Yac He aymaete, npunaeTt CbiH YenoBeyeckuii.
YMNO: Tomy 6ynbTe roTosi i Bu, 60 npuinae CuH Jtoacebkunii TiET roanuHn, Konv B1 He aymaete!
KJV: Be ye therefore ready also: for the Son of man cometh at an hour when ye think not.

41. Torpa ckasan Emy lNetp: Nocnogu! K HamM Nn NPUTYY CUIO FOBOPWLLb, NI U KO BCEM?
YIMO: O3sasca x NeTpo: Mocnoawn, 4n oo Hac Kaxew nNpuTyy OUK, Y1 OO BCIX?
KJV: Then Peter said unto him, Lord, speakest thou this parable unto us, or even to all?
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42. ocnofb Xe ckasas: KTO BepHblil 1 6naropasyMHblii [OMONPaBUTENb, KOTOPOro FOCNOANH
nocTaBuN Hag cnyramMmy CBOMMW pasfaBaTth MM B CBOE BpeMs Mepy xneba?

YMO: AT ocnogpb Bigkasas: XT0 X TOAi BipHURA i MyopuiA AOMONPaBUTENb, WO NaH HACTaHOBUTb
AOro Hap CBOIMM YensgHukamu, wob naeaty xapy BU3HAYEHY CBOEYACHO?

KJV: And the Lord said, Who then is that faithful and wise steward, whom his lord shall make
ruler over his household, to give them their portion of meat in due season?

43. BnaxeH pab TOT, KOTOPOro rocnoavH ero, NPUAS, HaNAeT NOCTyNalWmMm Tak.
YMO: bnaxeHHwWiA Toit pab, wo naH noro npuiige Ta 3Hanme, Wwo pobuTtb BiH Tak!
KJV: Blessed is that servant, whom his lord when he cometh shall find so doing.

44. ACTUHHO roBOpPIO BaM, 4TO Haf BCEM MMEHVEM CBOUM MOCTABUT €ro.
YTMO: Nonpasai kaxy BaM, WO Haf BCiM MAETKOM CBOIM BiH MOCTaBUTb MOrO.
KJV: Of a truth | say unto you, that he will make him ruler over all that he hath.

45. Ecnmn xe pab TOT ckaxeT B CepfLe CBOEM: HE CKOPO MPUAET roCnoANH MO, N HAYHeT
O6UTb CNyr 1 CNy>XXaHokK, ecTb U NTb U HaNMBaTbCS, --

YNO: A xonn pab Toi ckaxe y cepui cBOiM: 3abapuTbCs NaH Mi NpuiATK, i 3a4He Gutm cnyr Ta
CNy>XHuUUb, ICTK Ta NNTU Ta HaNMBaTUCH,

KJV: But and if that servant say in his heart, My lord delayeth his coming; and shall begin to
beat the menservants and maidens, and to eat and drink, and to be drunken;

46. TO NpuAaeT rocnoauH paba Toro B AeHb, B KOTOPbIA OH HE OXXWAAET, U B Yac, B KOTOPLIA He
LyMaeT, n pacceyeT ero, n NoaBeprHeT ero 0AHOM y4acTu C HEBEPHbIMU.

YNO: 1o npuiine paba Toro naH 3a OHs, IKOro BiH HE CNOAIBAETLCS, | O FOAMHI, SIKOT HE 3HAE, |
PO3iTHE NOro NONOMOBUHI, | BU3HAYUTbL OO0 NOMY 3 HEBIPHUMN!

KJV: The lord of that servant will come in a day when he looketh not for him, and at an hour
when he is not aware, and will cut him in sunder, and will appoint him his portion with the
unbelievers.

47. Pab xe ToT, KOTOpbIA 3HaN BOMO rocrnoanHa cBoero, 1 He 6blfl roTOB, 1 He Aenan no Bosne
ero, 6ut byneTt MHOro;

YMO: A pab Toi, Wwo 3HaB BOMO CBOro rocnoaaps, ane He NpuroTyeas, aHi He BYMHMB 3riOHO
BONi 0Oro, byne TSXKO NobUTHIA.

KJV: And that servant, which knew his lord's will, and prepared not himself, neither did
according to his will, shall be beaten with many stripes.
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48. a KOTOPbIA HE 3HaN, U caenan AOCTONHOe HakasaHus, 6uT bynet MeHbLwe. M oT BCsikoro,
KOMY AaHO MHOro, MHOro 1 notpebyeTcs, 1 KOMy MHOIO BBEPEHO, C TOro 60NblUE B3bILLYT.
YNO: XT0 X He 3HaB, a BYNHMB KapurigHe, byane mano BiH 6UTHiA. TOX Bif KOXHOro, KOMy
naHo 6arato, 6araTo Bif HbOro i xagatumyTb. A KoMy 6araTo noBipeHo, Bif Toro we binbwe
XagatumyTb.

KJV: But he that knew not, and did commit things worthy of stripes, shall be beaten with few
stripes. For unto whomsoever much is given, of him shall be much required: and to whom men
have committed much, of him they will ask the more.

49. OroHb npuwen 5 HU3BECTN Ha 3EMNIO, U Kak Xxenan 6bl, 4Tobbl OH yXe Bo3ropencs!
YNO: S npuiAloB OroHb KMHYTU Ha 3EMIIO, i SIK A nparHy, Wwob BiH yxe 3ananas!
KJV: | am come to send fire on the earth; and what will I, if it be already kindled?

50. KpeweHnem gonxeH 9 KpecTuTbCs; U Kak S TOMAKOCb, Noka crve cosepwmTcs!
YMO: 4 X Malo XpUCTUTUCS XPULLEHHAM, | 9K 51 My4yCS, NOKK T€ CMOBHUTLCS!
KJV: But | have a baptism to be baptized with; and how am | straitened till it be accomplished!

51. llymaeTte nu Bbl, 4TO A npuwen gatb MUp 3emne? Het, roBopto Bam, HO pasaeneHune;
YMO: Yu Bn gymaeTte, wo npuinwos A Mup gatn Ha 3emno? Hi, kaxy sam, ane nogin!
KJV: Suppose ye that | am come to give peace on earth? | tell you, Nay; but rather division:

52. b0 OTHbIHE NATEPO B OOHOM LOME CTaHYT pas3fensaTbes, Tpoe NPOTUB ABYX, U ABOE
NPOTMB TPEX:

YNO: BigHwHi 60 n'aTepo B BoMi 04HOMY noineHi 6yayTb: TPOE CynpoTu ABOX, i ABOE CYNnpoTH
TPbOX.

KJV: For from henceforth there shall be five in one house divided, three against two, and two
against three.

53. oTew ByneT NPOTMB CbiHA, U CbiH MPOTUB OTLA; MaTb NPOTMB JO4YEPU, U A0Yb NPOTHB
MaTepu; CBEKPOBb NPOTMUB HEBECTKM CBOEN, N HEBECTKA MNPOTMB CBEKPOBU CBOEWN.

YNO: CtaHe 6aTbKo Ha CMHA, a CUH NPOoTK BaTbka, MaTy NPOTK AOYKM, @ fo4YKa NPOTU MaTepi,
CBeKpyxa HaBMpOTW HEBICTKWN CBOET, a HEBICTKa HaBNPOTK cBekpyxul...

KJV: The father shall be divided against the son, and the son against the father; the mother
against the daughter, and the daughter against the mother; the mother in law against her
daughter in law, and the daughter in law against her mother in law.
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MaBa 12

54. Ckasan xe 1 Hapoay: Koraa Bbl BuAnTe ob6nako, NnogHMMaroweecs ¢ 3anaaa, Totyac
rosopute: 0oxap bynet, n 6biBaeT Tak;

YNO: Npomosume xe BiH i 0o Hapoay: Ak nobaunTte xmMapy, Lo 3 3axody CyHe, TO KaxXeTe
3apas: 36nmxaeTbcs nou, i Tak i bysae.

KJV: And he said also to the people, When ye see a cloud rise out of the west, straightway ye
say, There cometh a shower; and so it is.

55. n korpa nyeT 10XHblil BETEp, roBopuTe: 3HON Bynet, n bbiBaeT.
YMNO: A xonu Bie BiTep NiBAeHHWUIA, TO KaxeTe: byne cnekoTa, i byBae.
KJV: And when ye see the south wind blow, ye say, There will be heat; and it cometh to pass.

56. Nuuemepsbl! nuue 3emnun n Heba pacno3HaBaTb YMEETE, Kak Xe BPEMEHN CEro He y3HaeTe?
YMO: NuueMipwn, nuue Heba it 3eMni po3nisHaT BU BMIETE, YHOMY X He po3ni3HAETe Yacy
uboro?

KJV: Ye hypocrites, ye can discern the face of the sky and of the earth; but how is it that ye do
not discern this time?

57. 3ayem xe Bbl U N0 camum cebe He cyauTe, Yemy OblTb AONIXKHO?
YMO: Yoro x i cami no cobi B He cyauTe, Wo cnpasennmee?
KJV: Yea, and why even of yourselves judge ye not what is right?

58. Korpga Tbl ngeuwb ¢ CONEPHMKOM CBOMM K Ha4anbCTBY, TO HA AOpOre nocrapancs
ocBob0oaMTbLCS OT Hero, 4Tobbl OH He Npueen Tebs K cyabe, a cyapbs He oTaan Tebs
NCTSA3ATENIO, a UCTA3aTeNb He BBEPr TeOS B TEMHULLY.

YMO: Bo konu po ypsay Tv haew 30 CBOIM CynpPOTUBHMKOM, NMOMW/IbHYMA 3 HAM 3anaroguTu no
L0po3i, wob Tebe 0o cynni He NOTAr BiH, a Cyaas wWob NpucnyXHUKoBI He Binaae Tebe, a
NPUCNYXHUK Wob He nocaams 00 B'A3HMLUI Tebe.

KJV: When thou goest with thine adversary to the magistrate, as thou art in the way, give
diligence that thou mayest be delivered from him; lest he hale thee to the judge, and the judge
deliver thee to the officer, and the officer cast thee into prison.

59. Ckasbiato Tebe: He Bbliaelb 0TTyAa, NoKa He OTAalWb M NOCNEAHEN NONYLWKMN.
YNO: Nonpaeai kaxy To6i: He Buiznew i3Biatn, NOKW He BiAOaCK il 0OCTaHHLOrO Wwensral
KJV: | tell thee, thou shalt not depart thence, till thou hast paid the very last mite.
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